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REBARON

SELF-CURING ACRYLIC FOR DIRECT REBASING
For use only by a dental professional in the recommended indications.

RECOMMENDED INDICATIONS
For the rebasing (relining) of acrylic dentures.

CONTRAINDICATIONS
Avoid use of this product in patients with known allergies to methacrylate
monomer or methacrylate polymer.

DIRECTIONS FOR USE
1. PREPARATION

a) Check the fit in the mouth using FIT CHECKER (II) or a thinly
mixed alginate impression material.

b) Mark the boundary between thick and thin layers using a round bur.

c) Clean the contact surface thoroughly using pumice and water and
abrade the area to be rebased. (Pressure relief holes may be drilled in
areas of extensive undercuts).

d) Protect the tooth and gingival areas of the denture with COCOA
BUTTER, and apply local anaesthetic or glycerine to the patient's
mucous membrane contact areas to prevent irritation.

- MIXING

a) The standard powder/liquid ratio is 1.5 g/1.0 mL, (half a measuring cup

of powder to 1/3 of a syringe of liquid).
Note:
Excessive quantities of liquid can cause strong irritation.

b) Measure into the jar and mix for 20-30 seconds.

. REBASING

a) 30 seconds after mixing, coat the mixture onto the denture and leave
until the mixture has lost its sheen (1 minute 30 seconds).

b) When the surface is dull, insert the denture into the mouth and make
muscle trimming in the centric occlusal position.

c) Wait at least 2 minutes before carefully removing the denture.

Correct the periphery.

d) Re-insert the denture in the mouth, and retain it in the centric occlusal

position for about 2 minutes.

Note:

If the heat generated causes the patient discomfort, allow the denture
to cure outside the mouth.

e) REBARON will cure completely in about 9 minutes from start of mixing.
Perform final correction and polishing using standard techniques.

STORAGE
Recommended for optimal performance, store in a cool place away from
direct sunlight (4-25°C) (39.2-77.0°F).

SHADES

No. 3 - Pink

No. 8 - Live pink
Pink X

PACKAGES

1. Bottle of 100 g powder

2. Bottle of 100 g (104 mL) liquid

3. 1-1 package: 100 g powder, 100 g (104 mL) liquid, plus accessories
Note:

All packaging types may not be available in all countries.

CAUTION

. The liquid is volatile and highly flammable. Close the bottle immediately
after use and keep away from sources of ignition.

. In case of contact with eyes, flush immediately with water and seek
medical attention.

. Personal protective equipment (PPE) such as gloves, face masks and
safety eyewear should always be worn.

. In rare cases the product may cause sensitivity in some people. If any
such reactions are experienced, discontinue the use of the product and
refer to a physician.
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Some products referenced in the present IFU may be classified as
hazardous according to GHS. Always familiarize yourself with the safety
data sheets available at:

http://www.gceurope.com
They can also be obtained from your supplier.

CLEANING AND DISINFECTING:

MULTI-USE DELIVERY SYSTEMS: to avoid cross-contamination between
patients this device requires mid-level disinfection. Immediately after use
inspect device and label for deterioration. Discard device if damaged.

DO NOT IMMERSE. Thoroughly clean device to prevent drying and
accumulation of contaminants. Disinfect with a mid-level registered
healthcare-grade infection control product according to regional/national
guidelines.

Undesired effects- Reporting:

If you become aware of any kind of undesired effect, reaction or similar

events experienced by use of this product, including those not listed in this

instruction for use, please report them directly through the relevant vigilance

system, by selecting the proper authority of your country accessible through

the following link:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

as well as to our internal vigilance system: vigilance@gc.dental

In this way you will contribute to improve the safety of this product.

Last revised: 07/2019
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Mpeaw ynotpeba, BHMMaTENHO NpoyeTeTe
MHCTPYKUMKTE 3a ynoTpe6a.

REBARON

CAMOTMONNMEPU3NPALLA AKPUNHA MNACTMACA 3A AVPEKTHO
PEBASUPAHE

3a ynoTpeba camo OT AeHTanHM CNeLnanucT 3a npenopbyaHuTe
UHAMKauuu.

MNPENOPBYUTENHU UHOUKALIUU
3a pebasupaHe Ha akpUIHU NPOTE3N.

KOHTPAUHAUKALMK
He nanonsgaiiTe Npu nauneHT ¢ ycTaHOBEHMN aneprum KbM MeTakpunateH
MOHOMEP MW MeTaKpuiaTeH nonnvep.

HACOKW 3A YNOTPEBA
1. MOArOTOBKA
a) MposepeTe naceaHeTo B ycTara, kato usnonssare FIT CHECKER (1)
UK psiIko pa3GbpkaH anrMHaTeH oTneyaTbyeH Matepuan.
6) Mapkupaiite rpaHuuaTa mexay aebenute u TbHKUTE CroeBe ¢
Kpbrun 6opep.

B) MouncTeTe KOHTaKTHaTa NOBBPXHOCT, kKaTo U3non3BaTe nNemsa v Boaa,

pasrpanaBeTe NOBLPXHOCTTA, KOSATO Lie pebasupare.
(Mosxe fa HanpasuTe o6rekyaBally 0OTBOPK B 0GnacTuTe ¢ ronemun
noamonu).

r) 3awureTe 3b6UTE M FMHINBANHUTE NOBLPXHOCTK Ha NpoTesaTa ¢
COCOA BUTTER 1 nocTtaseTe nokanHa aHecTeans unu
rMULepUH BbPXY NUraBuLaTa Ha nauueHTa, 3a fa nsberHete
Bb3naneHue.

. CMECBAHE

a) CTaHgapTHOTO CbOTHOLLIEHMe npax/TeqHocT e 1.5 g/1.0 mL,
(NONoOBWMH MepuTerHa Yaluka npax kbM 1/3 OT CNpUHLIOBKA TEYHOCT).
3abenexka:
MpeKoMepHO KOMUYECTBO TEYHOCT MOXE @ MPUUMHI CUNTHO
Bb3naneHue.

6) CmeceTte B 6ypkaHyeTo 1 pasbbpkaite 3a 20-30 cekyHaU.

. PEBASUPAHE

a) 30 cekyHawn cnep cmecBaHe, NOKpunTe NpoTesaTta CbC CMecTa u
ocTaBeTe, AokaTo 3arybu cBos 6nsicuk (1 MunyTa n 30 cekyHam).

6) KoraTo noBbPXHOCTTa NOMbTHEE, NOCTaBeTe NpoTe3aTta B ycrara
1 0hOpMETE C MYCKYNUTE B LIEHTPUYHA OKMy3asHa No3uums.

B) M3yakaiiTe noHe 2 MUHYTW, Npeaun BHUMATENHO Aa n3Baante
npotesara. Kopurupaiite nepudepusata.

r) OTHOBO NnocTaBeTe NpoTe3aTta B ycTaTa U s 0OCTaBeTe B LEHTPUYHA
oKry3anHa no3uuus 3a OKono 2 MUHYTH.
3abenexka:
AKO reHepupaHaTa TONnnHa NpUYMHABa AUCKOMOPT Ha NaumneHTa,
ocTaBeTe a BTBbPAN OKOHYATENHO U3BBH ycTaTa.

1) REBARON uie nonMmepusnpa HanbnHo 3a okono 9 MUHyTH OT
HayanoTo Ha CMecBaHeTo. HanpaBeTe OKOHYATENHUTE KOPEKLUM 1
UHMpanTe CbC CTaHAAPTHU TEXHUKN.
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CBXPAHEHUE
3a onTuManHo NpeAcTaBsiHe Ce NPenopbyBa, CbXpaHsBanTe Ha XagHo
MSCTO, Aaniey oT npsika cnbHYeBa ceeTnuHa (4-25°C) (39.2-77.0°F).

UBETOBE

No. 3 - Po3sos

No. 8 - EcTecTBeHO po30B
Posos X

OMNAKOBKHM

1. Bytunka cbe 100 g npax

2. Bytunka cbe 100 g (104 mL) TeuHocT

3. 1-1 Onakoska: 100 g npax, 100 g (104 mL) Te4HOCT, NMOC NPUHAANEKHOCTN
3abenexka:

Hsikou BUAOBE ONaKOBKM MOXE /1a He Ca A0CTbIMHMU BbB BCUYKU CTPaHN.

BHUMAHUE

1. TeYHOCTTa € NeTn1Ba 1 CUIHO Bb3NnavMeHuma. 3aTeapsiTe kanadkata
BeaHara cnes ynotpe6a 1 ApbXTe Aaney OT N3TOUHULIM Ha UCKPU.

2. B cnyyaii Ha KOHTaKT C 04uTe, He3abaBHO NPoMWUIiTe C BOAA U
noTbpceTe MeAMLMHCKA NOMOLL.

3. Nlnunun npegnasuu cpeactea (MMNE) kaTo pbkaBuLyW, Macka 1 npeanasHn
ouuna BuHarv Tpsibea fa 6baaT HoceHu.

4. B peakun cnyyaun, NpoayKTLT MOXe fja Npeanssuka
CBPBLXYYBCTBUTENHOCT Y Hskou Xopa. Mpu Taknea peakuuu, npekpatete
ynoTpe6aTa Ha NpoAykTa U NOTbPCeTe fiekapcka NomoLl.

Hsikou NPOAYKTH, CIOMEHATU B HACTOSLLMTE UHCTPYKLMM, MoraT Aa 6baa

onpepaernexn kaTo onacHu cbrnacHo GHS. BuHaru ce 3anosHasaiiTe ¢

MH(OPMaLMOHHNTE AaHHN 3a 6€30MacHOCT, HaNMYHM Ha:
http://www.gceurope.com

Te cbLlo Taka MoraT Aa 6bAaT M3UCKaHK OT Baluns AocTaBumk.

MOYNCTBAHE N AESUHOEKLINA

[O3MPALLN CUCTEMU 3A MHOITOKPATHA YMOTPEBA: 3a na ce
13GerHe KpbCTOCAHO 3aMbpPCsiBaHE MeX/Y NaLUeHTUTe, yCTPONCTBOTO
M31CKBA CPEHO HUBO Ha AE3NHMEKLMS.

Bepwara cnepn ynotpe6a nHcnekTupaiiTe ycTpoiicTBOTO M eTukeTa 3a
BfIOWABAHE Ha CbCTOSIHUETO. M3XBBLPETE YCTPONCTBOTO, KO € YBPEAEHO.
HE OBJIMBAWTE. MouuncteTe fobpe yCTPOWCTBOTO, 3a Aa ce NpeAoTBpaTh
M3CbXBaHe W HaTpynBaHe Ha 3ambpcuTeny. [lesuHdekumpanTe ¢ NPoAyKT
3a KOHTPOS Ha UH(EKLUMUTE CPEAHO HUBO, PErNCTPUPAH 3a 3APaBHU Lienu,
B 3aBUCUMOCT OT PETMOHANHUTE / HALUMOHAMHUTE YKa3aHus.

JoknaasaHe Ha HexenaHu edekTu:
AKO y3HaeTe 3a HAKakbB B/ HeXenaH edekT, peakums unm noao6Hu
CbGUTHSA, Bb3HUKHANM OT ynoTpebaTa Ha To3M NPOAYKT, BKIIOUNTENHO
Teau, KOUTO He ca 3BPOEHM B Tasn MHCTPYKLNSA 3a ynoTpeBa, Mons,
[loKnaaBaiiTe rm AUPEKTHO Ype3 CboTBETHaTa CUCTEMa 3a GAUTENHOCT,
KaTo u3bepeTe NOAXOASALMS OPraH BbB BallaTa CTpaHa AOCTbHM Ype3
crneaHata Bpb3ka:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
KaKTO 1 Ha HalaTa cUCTeMa 3a BbTpeLHa GAUTENHOCT:
vigilance@gc.dental
Mo TO3 HaumH e AonpuHeceTe 3a NoaoGpsiBaHe Ha GesonacHoCTTa Ha
TO3M NPOAYKT.

Mocneana pepakuus: 07/2019

navod k pou:

REBARON

SAMOTUHNOUCI AKRYLAT PRO PRIME REBAZE
K pouziti pouze ve stomatologické praxi v doporu¢enych indikacich.

DOPORUCENE INDIKACE
Pro rebaze (podkladani) akrylovych zubnich néhrad.

KONTRAINDIKACE
Tento vyrobek nepouZzivejte u pacientli s prokazanou alergii na
metakrylatovy monomer nebo metakrylatovy polymer.

NAVOD K POUZITI
1. PREPARACE

a) Pomoci FIT CHECKER (II) nebo fidce namichaného alginatového
otiskovaciho materialu zkontrolujte prfesnost dosazeni nahrady v
Ustech.

b) Kulatym vrtackem oznacte rozhrani mezi silnou a tenkou vrstvou.

c) Kontaktni povrch dikladné vycistéte pemzou a vodou a zdrsnéte
povrch uréeny k rebazi. (V mistech rozsahlych podsekfivin Ize vyvrtat
otvory pro zmirnéni tlaku).

d) Na ochranu zubu a oblasti dasni na zubni nahradé pouzijte COCOA
BUTTER a na kontaktni mista mukézni membrany pacienta aplikujte
lokalni anestetikum anebo glycerin, abyste zamezili podrazdéni.

. MICHANI

a) Standardni pomér prasek/tekutina je 1,5 g/1,0 mL (polovina odmérky

na prasek na 1/3 stiikacky tekutiny).
Poznamka:
Nadmérné mnoZstvi tekutiny by mohlo vyvolat silné podrazdéni.

b) Odmérte do kelimku a michejte 20-30 sekund.

. REBAZE

a) 30 sekund po namichani naneste smés na nahradu a ponechejte,
dokud neztrati lesk (1 minutu a 30 sekund).

b) Jakmile povrch zmatni, vloZte nahradu do Ust a retrakci rtd a tvari
pacienta upravte v centralni okluzalni pozici.

c) Vyckejte nejméné 2 minuty, pak nahradu opatrné vyjméte.

Upravte okraje.

d) Nahradu znovu vloZte do Ust a podrzte v centralni okluzalni pozici

piiblizné 2 minuty.

Poznamka:

Pokud je uvolfiované teplo pacientovi nepfijemné, nechte nahradu
kompletné ztvrdnout mimo usta.

e) REBARON kompletné ztvrdne pfiblizné do 9 minut od zac¢atku
michani. Provedte kone¢né upravy a vylestéte béznymi postupy.
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USKLADNENI
Pro optimalni vykon se doporuc¢uje uchovavejte na chladném misté, chraiite
pred pfimym slune¢nim svétlem (4-25°C) (39.2-77.0°F).

ODSTINY

C. 3 -ruzovy

€. 8- zivy razovy
Ruzovy X

BALENI

1. Lahvicka se 100 g prasku

2. Lahvicka se 100 g (104 ml) tekutiny

3. Baleni 1-1: 100 g prasku, 100 g (104 ml) tekutiny, plus pfislusenstvi
Poznamka:

V8echny typy baleni nemuseji byt dostupné v jednotlivych zemich.

UPOZORNENI

1. Tekutina je prchava a vysoce hoflava.
Lahvi¢ku po pouziti ihned uzaviete a chraiite pred zdroji vzniceni.

2.V pfipadé zasazeni o¢i ihned vyplachnéte vodou a vyhledejte |ékare.

3. Pfi praci vzdy pouzivejte osobni ochranné prostiedky, jako jsou rukavice,
obli¢ejové masky a ochranné bryle.

4.V ojedinélych pfipadech muze vyrobek zpUsobit citlivost u nékterych
osob. Jestlize jsou zaznamenany takové reakce, vyrobek vice
nepouzivejte a vyhledejte Iékare.

Neékteré vyrobky, které jsou uvadéné v navodu k pouziti, mohou byt

klasifikovany jako nebezpeéné podle GHS. Vzdy se seznamte s

bezpec&nostnimi listy, které jsou k dispozici na adrese:
http://www.gceurope.com

Muzete je také ziskat u svého dodavatele.

CISTENI A DEZINFEKCE:

OPAKOVANE POUZIVANE DAVKOVACI SYSTEMY: aby se zabranilo
kfizové kontaminaci mezi pacienty, vyZaduji tyto davkovaci systémy stfedni
urovei dezinfekce. lhned po pouZiti zkontrolujte a oznacte v pfipadé
pochybnosti. Znehodnotte, pokud doslo k poSkozeni davkovaciho systému.
NEPONORUJTE. Aby nedochdazelo k zaschnuti a hromadéni necistot,
dukladné ocistéte davkovaci systém. Dezinfikujte produktem registrovanym
pro stfedni Uroveri dezinfekce dle mistnich zdravotnich predpist.

Hiaseni nezadoucich Gcinkh:

pokud obdrzite upozornéni o jakémkoli nezadoucim G¢inku, reakci ¢i

podobnych udalostech, které jsou spojeny s pouzivanim tohoto pfipravku, a

to vEetné téch, které nejsou uvedeny v tomto navodu k pouZiti, oznamte to

pFimo prostfednictvim pfislusného systému hlaseni nezadoucich Gcinkd

patfi¢cnému Gfadu ve vasi zemi, ktery je pFistupny v nasledujicim odkazu:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

stejné jako nasemu systému hlaseni nezadoucich udalosti:

vigilance@gc.dental

Timto zpusobem pfispéjete ke zvySeni bezpeénosti tohoto produktu.

Posledné upravené: 07/2019

Prije uporabe p:
upute za uporabu.

REBARON

SAMOSTVRDNJAVAJUCI AKRILAT ZA DIREKTNO PODLAGANJE
PROTEZA

Samo za struénu uporabu i navedena podrucja primjene.

PREPORUCENE INDIKACIJE
Za direktno podlaganje akrilatnih proteza.

KONTRAINDIKACIJE
Izbjegavati uporabu ovog proizvoda kod pacijenata s poznatom alergijom na
metakrilatne monomere ili metakrilatne polimere.

UPUTE ZA UPORABU

1. PRIPREMA

a) Ispitati prianjanje proteze u ustima pomoc¢u FIT CHECKER () ili rijetko
zamije$anim otisnim materijalom na bazi alginata.

b) Granice izmedu debelih i tankih slojeva oznaditi okruglim svrdiom.

c¢) Kontaktnu povrsinu temeljito ocistiti plovuécem i vodom i izbrusiti
podrucje koje ¢e se podlagati. (Otvori za smanjivanje pritiska mogu se
izraditi u podrucjima s mnogo potkopanih mjesta).

d) Zube i gingivalna podrucja proteze zastititi sredstvom COCOA BUTTER,
a na sluznicu pacijenta nanijeti lokalni anestetik ili glicerin kako bi se
sprijecile iritacije.

MIJESANJE

a) Standardni omjer praska i tekuc¢ine iznosi 1.5 g/ 1.0 mL (pola mjere za
prasak i 1/3 kapaljke za tekucinu).

Paznja:
Prevelika koli¢ina teku¢ine moZe uzrokovati jake iritacije.
b) Tekuéinu i prasak staviti u posudu za mijeSanje i mijeSati 20-30 sekundi.
. PODLAGANJE
a) 30 sekundi nakon mije$anja smjesu nanijeti na protezu i ostaviti dok
smjesa ne izgubi sjaj (1 minutu i 30 sekundi).
b) Kad povrsina izgubi sjaj, staviti protezu u usta i izvesti funkcijske kretnje
u centriénoj okluziji.
c) Prije skidanja proteze pri€ekati 2 minute. Ispraviti rubove.
d) Protezu ponovno vratiti u usta i drZati je u centri¢noj okluziji 2 minute.
Paznja:
Ako je toplina koja se razvija neugodna za pacijenta, ostaviti protezu
da se stvrdne izvan usta.
e) REBARON c¢e se potpuno stvrdnuti 9 minuta nakon pocetka mije$anja.
Zavrsnu korekciju i poliranje izvrsiti na uobic¢ajeni nacin.
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CUVANJE
Za optimalne rezultate preporu¢a se ¢uvati na hladnom mjestu, daleko od
direktne sunceve svjetlosti (4-25°C) (39.2-77.0°F).

BOJE

Br. 3 -roza

Br. 8 — Zarko roza
Roza X

PAKIRANJE

1. Bocica s 100 g praska

2.Bocica s 100 g (104 ml) tekucine

3. 1-1 pakiranje: 100 g praska, 100 g (104 ml) tekucine i pribor
Napomena:

Sve vrste pakiranja ne moraju biti dostupne u svim zemljama.

UPOZORENJE

1. Tekucina je hlapljiva i lako zapaljiva. Bo¢icu nakon uporabe odmah
zatvoriti i drzati daleko od izvora topline.

2. U slu¢aju dodira s o¢ima odmah isprati vodom i potraziti lijecnika.

3. Osobna zastitna sredstva, kao $to su rukavice, maska za lice i sigurnosna
zastita za o¢i, treba uvijek nositi.

4. U rijetkim slu¢ajevima ovaj proizvod moZe izazvati osjetljivost kod nekih
ljudi. U slu¢aju takvih reakcija valja prekinuti uporabu proizvoda i obratiti se
lijeéniku.

Neki proizvodi spomenuti u ovoj Uputi za uporabu mogu se klasificirati kao

opasni prema GHS. Uvijek provjerite u sigurnosno tehni¢kom listu na:
http://www.gceurope.com

Takoder su dostupni kod vaseg dobavljaca.

CISCENJE | DEZINFEKCIJA:

VISEKRATNO UPOTREBLJIVA PAKIRANJA: kako bi se izbjeglo onegigéenje
izmedu pacijenata ova visekratno upotrebljiva pakiranja zahtijevaju
dezinfekciju srednje razine. Odmah nakon uporabe pregledati visekratno
upotrebljivo pakiranje i oznaciti oste¢enja ako ih ima. Oste¢enu napravu
odbaciti.

NE URANJATI U TEKUCE SREDSTVO ZA DEZINFEKCIJU. Temeljito ogistiti
visekratno upotrebljivo pakiranje kako bi se sprijecilo susenje i nakupljanje
onecisc¢enja. Dezinficirati sredstvom za dezinfekciju srednje razine prema
registriranoj zdravstveno-infektivnoj kontroli sukladno regionalno/nacionalnim
smjernicama.

|zvjeScivanje o nezeljenim ucincima:

Ako postanete svjesni bilo kakvih nezeljenih u¢inaka, reakcija ili sli¢nih

dogadaja do kojih je doslo uporabom ovog proizvoda, uklju€ujuéi i one koji

nisu navedeni u ovom uputstvu za uporabu, molimo da ih prijavite direktno

kroz odgovarajuci sustav nadzora, odabirom odgovarajuéeg autoriteta u vasoj

drzavi, dostupno putem sljedece veze:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

kao i na na$ interni sustav nadzora: vigilance@gc.dental

Na taj ¢ete nacin doprinijeti pobolj$anju sigurnosti ovog proizvoda.

Zadnje izdanje: 07/2019

Hasznalat el6tt az Gtmutat
olvassa el figyelmesen!

ONKOTO AKRILAT DIREKT ALABELELESHEZ

Felhasznalasat csak szakképzett fogaszati személyzetnek javasoljuk a
megadott felhasznalasi teriileten.

AJANLOTT ALKALMAZASI TERULET
Akril fogsorok alabélelése.

ELLENJAVALLATOK
Keriilje a termék hasznalatat metakrilat monomerekre vagy metakrilat
polimerekre allergias paciensek esetében.

HASZNALATI UTMUTATO
1. ELOKESZITES

a) Ellendrizze a fogsor illeszkedését a szajban FIT CHECKER (II) vagy
higra kevert alginat lenyomatanyag alkalmazasaval.

b) Gombfuréval jeldlie meg a vastag és vékony réteg kdzotti hatarvonalat.

c) Habképorral és vizzel gondosan tisztitsa meg az érintkez6
fellleteket, majd érdesitse fel az alabélelend® teriiletet.

d) A fogsor fogi és gingivalis részeit védje COCOA BUTTER. A paciens
nyalkahartyajanak érintkezé teriileteire vigyen fel érzéstelenitét vagy
glicerint, hogy megel6zze az irritaciot.

. KEVERES

a) Az iranyadé por/folyadék arany 1,5g/1,0 mL (fél adagolékanalinyi por és

1/3 fecskend6nyi folyadék keveréke).
Megjegyzés:
A folyadék nagyobb mennyiségben erésen irritalé hatasu lehet.

b) Mérje a port és a folyadékot a keveréedénybe, majd keverje 20-30
masodpercig.

. ALABELELES

a) A keverés befejezése utan 30 masodperccel vigye fel a keveréket
a fogsorra, majd hagyja allni, amig a keverék elvesziti a fényét
(1 perc 30 masodpercig).

b) Amikor a fellilet matta valt, illessze a fogsort a szajba, majd centralis
okkluziéban funkcionalja.

c) Varjon legalébb 2 percig, majd évatosan tavolitsa el a szajbol.
Igazitsa meg a széleket.

d) Helyezze vissza a szajba, majd tartsa centralis okkluziéban kb. 2
percig.

Megjegyzés:
Amennyiben a paciensnek kényelmetlenséget okoz a héfejlédés,
hagyja az anyagot a szajon kiviil megkotni.

e) AREBARON a keverés kezdetétdl szamitva kb. 9 perc alatt két meg.
A végsé igazitast és polirozast a szokasos modon végezze.
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TAROLAS
Az optimalis teljesitmény érdekében hiivés helyen tarolja, kbzvetlen
napfénytél tavol (4-25°C) (39.2-77.0°F).

SZINARNYALATOK
No. 3 - Pink

No. 8 - El6 pink

Pink X

KISZERELES

1. 100g por iivegben

2.100g (104ml) folyadék tivegben

3. 1-1 csomag: 100g por, 100g (104ml) folyadék, tartozékok
Figyelem:

Nem minden kiszerelés érhet6 el minden orszagban.

FIGYELMEZTETES

. A folyadék illékony és erdsen gyulékony. Hasznalat utan azonnal zarja
vissza az (iveget, és tartsa tavol a gyujtéforrasoktol.

. Amennyiben az anyag a szembe keriil, azonnal éblitse ki vizzel és
forduljon szakorvoshoz.

. Mindig viseljen személyi védéfelszerelést, mint példaul keszty(t, maszkot,
biztonsagi szemvédot.

. A termék ritkan érzékenységi reakciot valthat ki egyes személyeken.
Amennyiben hasonlét tapasztal, fliggessze fel a termék hasznalatat, és
péaciense forduljon szakorvoshoz.
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Némely, a jelen hasznalati Gtmutatoban emlitett termék a GHS besorolas
szerint veszélyes lehet. Mindig tajékozddjon a biztonsagi adatlapokbdl,
melyek az alabbi cimen érhetéek el:

http://www.gceurope.com
Az adatlapokat igényelheti beszallitéjatol is.

TISZTITAS ES FERTOTLENITES:

TOBBCELU KISZERELES: a paciensek kozti keresztfertézések
elkeriilésének érdekében ez az eszkdz kdzepes szintli dezinfekciot igényel.
A hasznalat utan azonnal ellenérizze az eszkéz és a cimke sértetlenségét.
Amennyiben sérilt dobja ki.

NE MERITSE FOLYADEKBA. Alaposan tisztitsa meg az eszkozt a
szennyezédések megtapadasanak vagy raszaradasanak elkeriilésére.
Fert6tlenitse egészségligyben regisztralt kozepes szinti infekcidkontrol
csoportba tartozé termékkel, a regionalis/nemzeti elGirasoknak
megfeleléen.

Nem kivant hatasok jelzése:
Amennyiben barmilyen nem kivant hatast, reakciét vagy hasonlét észlel a
termék hasznalata eredményeként, olyat is ami nem szerepel a hasznalati
utasitasban talalhato felsorolasban, kérjik jelentse kdzvetleniil a megfeleld
hatésagnak. Az alabbi linken tudja kivalasztani az On orszaganak megfeleld
hatésag elérhetéségét:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
Kérjik, jelentse az esetet a sajat, bels figyelmeztett szolgalatunknak is:
vigilance@gc.dental
Ezaltal hozzajarul On is ezen termék biztonsagos hasznalatanak
javitasahoz.

Utoljara modositva: 07/2019

Przed uzyciem przeczytaj uwaznie
instrukcje stosowania.

REBARON

SAMOUTWARDZALNY AKRYL DO BEZPOSREDNIEGO PODSCIELANIA
Wytgcznie do stosowania przez dentystyczny personel medyczny wedtug
zalecanych wskazan.

WSKAZANIA
Do bezposredniego podscielania protez akrylowych.

PRZECIWWSKAZANIA
Unika¢ stosowania produktu u pacjentéw z alergig na monomer metakrylanu
lub polimer metakrylowy.

INSTRUKCJA STOSOWANIA
1. PREPARACJA
a) Sprawdzi¢ dopasowanie protezy w ustach przy uzyciu FIT CHECKER
(II) lub zmieszanej na rzadka konsystencje alginatowej masy
wyciskowej.
b) Granice pomigdzy grubymi i cienkimi warstwami zaznaczy¢ frezem w
ksztatcie kulki.
c) Oczysci¢ doktadnie powierzchnie kontaktu przy uzyciu pumeksu
i wody i zmatowi¢ (oszlifowac) obszary przewidziane do podscielenia.
(W obszarach rozlegtych podcieni mozna wywierci¢ otwory
odcigzajace od ucisku protezy).
d) Ostoni¢ zeby i obszary dzigstowe protezy przy pomocy masta
kakaowego (COCOA BUTTER) i znieczuli¢ miejscowo lub
natozyc¢ gliceryne na btone $luzowg w miejscu kontaktu z ptytg protezy,
aby unikng¢ podraznien.
. MIESZANIE
a) Standardowa proporcja proszku do ptynu wynosi 1,5g/1,0 mL
(potowa miarki proszku na 1/3 pipety ptynu).
Uwaga:
Nadmierne ilo$ci ptynu mogg wywota¢ silne podraznienia.
b) Odmierzy¢ do pojemnika i miesza¢ przez 20-30 sekund.
. PODSCIELANIE
a) 30 sekund po zmieszaniu pokry¢ proteze wymieszanym materiatem
i pozostawi¢ dopdki materiat nie straci swojego potysku (1 minuta 30
sekund).
b) Kiedy powierzchnia bedzie matowa, proteze osadzi¢ w jamie ustnej
i przeprowadzi¢ ruchy czynnos$ciowe w centralnej pozycji zwarcia.
c) Odczekac co najmniej 2 minuty zanim proteza zostanie ostroznie
wyjeta z ust. Nastepnie skorygowaé obrzeze.
d) Powtérnie umiescic¢ proteze w ustach i utrzymac w centralnym zwarciu
przez okoto 2 minuty.
Uwaga:
JeZeli wytwarzane ciepto wywotuje u pacjenta dyskomfort, proteze
utwardzi¢ poza jama ustng.
e) REBARON bedzie w petni utwardzony po okoto 9 minutach od
poczatku mieszania. Ostatnie poprawki i polerowanie wykona¢ stosujac
standardowe techniki.
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WARUNKI PRZECHOWYWANIA

Dla zapewnienia optymalnych wtasciwosci zalecane jest przechowywaé
w chtodnym miejscu z dala od bezpos$redniego $wiatta stonecznego
(4-25°C) (39.2-77.0°F).

ODCIENIE

Nr 3 - Rézowy

Nr 8 - Rézowy zytkowany
Rézowy X

OPAKOWANIA

1. Butelka 100 g proszku

2. Butelka 100 g (104 mL) ptynu

3. Zestaw 1-1: proszek 100 g, ptyn 100 g (104 mL) i akcesoria

Uwaga:

Wszystkie rodzaje opakowarn mogg nie by¢ dostepne we wszystkich krajach.

SRODKI OSTROZNOSCI

1. Plyn ulatnia sig i jest tatwopalny. Nie stosowa¢ w poblizu ognia.
Butelke zamyka¢ natychmiast po uzyciu i trzymac z dala od zrodet
zapalnych.

2. W przypadku kontaktu z oczami natychmiast sptuka¢ wodg i zasiegnaé
porady lekarza.

3. Zawsze powinny by¢ uzywane $rodki ochrony indywidualnej (PPE), takie
jak rekawice, maski i okulary ochronne.

4. W rzadkich przypadkach, u niektérych oséb produkt moze wywotaé
nadwrazliwo$é. Jezeli dojdzie do takich reakcji, nalezy przerwac
stosowanie produktu i skonsultowaé sie z lekarzem.

Niektore produkty wymienione w niniejszej instrukcji stosowania moga by¢

sklasyfikowane jako niebezpieczne zgodnie z GHS. Zawsze nalezy

zapoznac sie z kartami charakterystyki dostgpnymi na stronie:
http://www.gceurope.com

Mozna je rowniez otrzymac od dostawcy.

CZYSZCZENIE | DEZYNFEKCJA

WYROBY MEDYCZNE WIELORAZOWEGO UZYCIA: Aby unikngé
krzyzowego zakazenia miedzy pacjentami wyrob wymaga dezynfekcji
$redniego stopnia. Bezposrednio po uzyciu produkt oraz etykiete nalezy
bada¢ pod katem uszkodzenia. Wyrzuci¢ produkt w razie stwierdzenia
uszkodzen.

NIE ZANURZAC W SRODKACH DEZYNFEKCYJNYCH. Doktadnie
oczysci¢ produkt, aby zapobiec wysychaniu i akumulacji substancji
zanieczyszczajacych. Dezynfekcje wykonywa¢ dopuszczonym do
stosowania $rodkiem klasy medycznej do zapobiegania infekcjom zgodnie
z wytycznymi regionalnymi/krajowymi.

Raportowanie dziatan niepozadanych:
Jesli zauwazysz jakiekolwiek niepozgdane dziatanie, reakcje lub
dos$wiadczysz podobnych zdarzen po zastosowaniu tego produktu,
uwzgledniajgc takie, ktére nie zostaty wymienione w tej instrukcji
stosowania, zgto$ je bezposrednio w odpowiedniej jednostce
monitorowania, wybierajgc wtasciwy organ w Twoim kraju dostepny za
posrednictwem ponizszego linka:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
jak rowniez do naszej wewnetrznej jednostki monitorowania:
vigilance@gc.dental
W ten sposob przyczynisz si¢ do poprawy bezpieczenstwa tego produktu.

Ostatnia aktualizacja: 07/2019

REBARON

ACRILAT AUTO-POLIMERIZABIL PENTRU REBAZARE DIRECTA

A se folosi doar de catre medicii stomatologi conform indicatjilor
recomandate.

INDICATII RECOMANDATE
Pentru rebazarea (captusirea) protezelor acrilice.

CONTRAINDICATII
Evitati utilizarea acestui produs in cazul pacientilor cu alergii cunoscute la
monomeri sau polimeri metacrilati.

INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE
1. PREGATIREA

a) Verificati adaptarea in cavitatea orala folosind FIT CHECKER (I) sau
un material de amprenta alginat amestecat foarte putin.

b) Marcati limita dintre straturile groase si cele subtiri folosind o freza
rotunda.

c) Curéatati bine suprafata de contact folosind o freza si apa si slefuiti
zona care va fi rebazata. (In zonele cu praguri extinse pot fi realizate
canale pentru eliberarea presiunii).

d) Protejati dintele si zonele gingivale ale protezei cu COCOA BUTTER, si
aplicati un anestezic local sau glicerina pe zonele de contact ale
membranei mucozale a pacientului pentru a preveni iritarea.

. MIXAREA

a) Raportul standard pudra/ lichid este de 1.5 g/1.0 mL, (o jumatate de
pahar pentru masurarea pudrei la 1/3 de seringa cu lichid).
Nota:

Cantitatile excesive de lichid pot cauza iritare puternica.
b) Masurati in paharul de amestec si mixati 20-30 de secunde.
. REBAZAREA

a) La 30 de secunde dupa amestecare, aplicati amestecul pe proteza si
asteptati pana cand amestecul isi pierde stralucirea (1minut si 30
secunde).

b) In momentul in care suprafata este mata, introduceti proteza in
cavitatea orala si realizati migcarile functionale in ocluzie centrica.

c) Asteptati cel putin 2 minute inainte de a indeparta cu atentie proteza.
Corectati zonele periferice.

d) Reintroduceti proteza in cavitatea orald, si mentineti-o in ocluzie
centrica timp de aproximativ 2 minute.

Nota:
n cazul in care caldura generata provoacd disconfort pacientului,
lasati proteza sa facé priza in afara cavitatii orale.

e) REBARON va face prizéd complet in aproximativ 9 minute de la
inceperea procesului de amestecare. Realizati corectiile finale si
finisarea folosind tehnicile standard.

N

w

DEPOZITARE
Pentru o performanta optima, depozitati intr-un loc rece ferit de lumina
solara directa (4-25°C) (39.2-77.0°F).

NUANTE
Nr. 3 - Pink

Nr .8 - Live pink
Pink X

AMBALARE

1. Flacon cu 100g pudra

2. Flacon cu 100g (104mL) lichid

3. Pachet 1-1: 100g pudra, 100 g (104 mL) lichid, plus accesorii
Nota:

Nu toate tipurile de ambalaj sunt disponibile in toate tarile.

ATENTIE

1. Lichidul este volatil si extrem de inflamabil. Inchideti flaconul imediat
dupa utilizare si feriti-l de sursele de aprindere.

2. In cazul contactului cu ochii, clatiti imediat cu apa si adresati-va
medicului.

3. Echipamentul personal de protectie cum ar fi manusi, masca si ochelari
de protectie trebuie utilizat intotdeauna.

4. In cazuri rare acest produs poate cauza sensibilitate la anumite persoane.
In cazul in care apar astfel de reactii, incetati utilizarea produsului si
adresati-va medicului.

Unele produse mentionate in aceste Instructiuni de Folosire pot fi clasificate
ca fiind periculoase conform GHS. Familiarizati-va intotdeauna cu Fisele de
Siguranta disponibile la:

http://www.gceurope.com
Pot fi obtinute deasemenea de la distribuitorul dumneavoastra.

CURATARE S| DEZINFECTARE:

RECIPIENTE DESTINATE UTILIZARILOR MULTIPLE: pentru a se evita
contaminarea ncrucisaté intre pacienti acest dispozitiv necesita un nivel
mediu de dezinfectare. Imediat dupa utilizare inspectati recipientul si
eticheta pentru a observa daca au suferit deteriorari. In cazul in care
recipientul este deteriorat, renuntati la utilizarea sa.

A NU SE SCUFUNDA IN SOLUTIA DEZINFECTANTA. Curatati dispozitivul
pentru a preveni uscarea si acumularea de substante contaminante.
Dezinfectati cu un produs medical autorizat pentru prevenirea si controlul
infectiilor de nivel mediu in conformitate cu reglementarile
nationale/regionale.

Raportarea efectelor nedorite:
In cazul in care apar orice fel de efecte nedorite, reactii adverse sau
evenimente similare ca urmare a utilizarii acestui produs, inclusiv a celor
neincluse in aceste instructiuni de folosire, va rugam sa le raportati direct
catre sistemul de control competent, relevant, prin selectarea institutiei
corespunzétoare din tara dumneavoastra din lista disponibila in link-ul
urmator:

https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en
precum si cétre sistemul nostru de control intern: vigilance@gc.dental
In acest fel veti contribui la imbunatétirea sigurantei oferite de acest produs.

Revizuit ultima data: 07/2019

BHUMaTENbHO NpoYMTaiiTe MHCTPYKLMIO
nepes NpUMeHeHem.

REBARON
PEBAPOH

CAMOOTBEPX[AIOLMUNCA AKPUIIOBbIN MATEPWAT A1 MPAMOW
MEPEBA3VPOBKM

MaTepuan npeaHasHaueH TONbKO AN NPOGECCMOHaNbHOro NPUMEHEHUs B
COOTBETCTBUM C NOKA3aHWUSIMUN, ONUCAHHbBIMU B HACTOALLEN UHCTPYKLMUN.

NOKA3AHUA K NPUMEHEHUIO
Mepeba3snposka akpUIOBbLIX NPOTE308B.

NPOTUBOMOKA3AHUA
He ncnonb3osathb y NauMeHTOB, MMeW1X B aHaMHe3e anneprui Ha
MeTaKpunaTHble MOHOMEPbI M/MNI MeTakpunaTHble NonMMepbl.

WHCTPYKUWA NO 3KCNNYATALUK
1. MOArOTOBKA

a) MposepbTe npuneraHve npotesa ¢ nomoubio FIT CHECKER (I) unu ¢
MOMOLLbIO XKUAKO 3aMeLLaHHOW anbriMHaTHOM CRENOYHON Macchl.

b) Kpyrnbim Gopom oTMeTsTe rpaHuLbl Mexay TOHKAMU W TONCTLIMU CHOSIMU.

) TuaTenbHO OYMCTUTE KOHTAKTHYIO MOBEPXHOCTb C NPUMEHEHNEM
BO/bI M NEM3bl 1 3arpybuTe 6asnc npotesa B MecTax, NoAnexalmx
nepe6asuposke. (B o6nacTtsix ¢ 06WUPHBIMU NOAHY TPEHNSIMN MOXHO
cfienatb OTBEPCTUS M5 CHATUS HANPsKeHUs NpU JaBNeHNK).

d) BawuTtute 3y6bl U AecHeBble kpas ¢ nomollbio COCOA BUTTER, ans
npeaoTBpaLLeHNsi PasapaXeHUs HaHeCUTe annuKaLOHHLIA aHECTETUK
WAV TAULEPUH Ha CIIM3UCTYI0, KOHTAKTUPYIOLLYIO C NepeGa3npoBOYHbLIM
marepuasnom.

. BAMELLUMBAHVE

a) CTangapTHOe COOTHOLEHMe NOPOLIOK/KNAKOCTL cocTasnseT 1.5 /1.0
M1 (NonoBMHa MepHUKa nopolka Ha 1/3 wnpuua XxnakocTu).
3amevaHue:

M13GbITOK KUKOCTI MOXKET BbI3BAaTb CUIbHOE Pa3fipaxeHie.

6) MomecTnTe XMAKOCTL M NOPOLLOK B YallKy U 3aMeLLNBaiiTe B TeYeHne
20-30 cekyHA.

. NMEPEBA3UPOBKA

a) Yepes 30 cekyHA nocre 3aMmeliMBaHna HaHecUTe CMecb Ha NpoTe3 u
noAoXauTe, noka cMecb He notepseT Gneck (NpubnuantensHo 1 MyuH 30
ceKk).

b) Korna nosepxHocTb NobrekHeT, ycTaHoBUTE NPOTE3 BO PTY U
npousseaunTe hyHKUMOHAMbHbIE BUXEHUS B NOMNOXEHUM LIEHTPaNbHOM
OKKITIO3UN.

c) MoaoXanTe MUHUMYM 2 MUHYTbI, 3aTEM OCTOPOXHO U3BMEKNTe
npotes. MoanpasbTe Kpas no nepumeTpy.

d) MoBTOpHO ycTaHOBUTE NPOTE3 BO PTY W 3achMKCUpyiiTe ero B
NOMIOXEHNN LIGHTPANbHOM OKKIMIO3NN Ha 2 MUHY T,

Mpumeyarue:
Ecnv BblAeneHne Matepnanom Tenna npuunHSeT naunueHTy
Heyfno6CTBa, AariTe MaTepuary 3aTBep/eTh BHE NONOCTY pTa.

e) REBARON nonHocTblo oTBEpXAaeTcs B Te4eHne npubnmantensHo 9
MUHYT OT Hayana saamelunBaHus.

Mpon3BeanTe OKOHYATESNbHYIO KOPPEKLIMIO U NOMMPOBKY, UCMOMb3Ys
CTaHAapPTHYIO TEXHUKY.

XPAHEHME:

[ns coxpaHerus achheKTnBHbIX pabounx xapakTepucTuk Matepuana
XpaHuUTe B NPOXNaAHOM MecTe, n3berasi nonaaH1s NpsiMbiX CONHEUHbIX
nydeit (4-25°C) (39.2-77.0°F).

OTTEHKU

Ne 3 — PosoBbli

Ne 8 — CBeTno-po30BblIit
Pososbin X

YMAKOBKU

1. ®nakoH 100 r nopoLuka

2. ®nakoH 100 r (104 mn) xnakocTn

3. Ynakoska 1-1: 100 r nopotuka, 100 r (104 mn) xunakocTu, akceccyapbl
Mpumeyanue:

He Bce Tunbl ynakoBok MoryT 6bITb JOCTYNHbI B Balwei cTpaxe.

MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTHU

1. )KMJJKOCTI: ABNAETCA NeTy4nM 1 nNerko BocniaMmeHsaownmcs BewecTsom.
Cpasy nocrne npuMeHeHNsi NNOTHO 3akpbiBanTe nakoH, xpaHuTe hnakoH
BAanNu OT UCTOYHUKOB BOCMNNAaMEHEeHUsA.

.B cny4ae nonagaHus B rnasa HemeaneHHo ﬂpOMOl;ﬁe nx EO/ZLOIZ n

o6paTuTech k Bpayy COOTBETCTBYIOLLei cneynanusaumm.

Mpu paboTe Bceraa ucnonb3ynTe cpeAcTBa UHANBNAYANbHON 3aWUThI

(PPE) — nep4aTku, 3alnTHLIE MACcKK, 3aLLUTHbLIE OYKU.

.B peakux cny4anx y HeKoTopblx naumMeHTos Haﬁmo,qanacb nosbllWeHHas
YyBCTBUTENBbHOCTb K Matepuany. B cny4ae BO3HUKHOBEHUSA
annepru4yeckunx pSaKLlVIFi HEOGXO,C(IAMO npekpaTuTb UCNONb3oBaHNe
martepuanau OﬁpaTl’ITbCH K Bpayy COOTBETCTByIOLLLeI;i cneynanusauuu.
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HekoTopsle NposyKTel, ynoMuHaemble B HacTosLei MHCTPYKUMM, MOryT BbiTh

KNaccunLMpPoOBaHb Kak OnacHbIe B COOTBETCTBUM C COrNacoBaHHoM Ha

rnoGansHOM YPOBHE CUCTEMON KnaccudukaLmy U MapKupoBKN XUMUYECKUX

BeulecTs (GHS). O6a3aTeNbHO 03HAKOMbTECH C COOTBETCTBYIOLUMMN

MacnopTamu 6e3onacHocTy (safety data sheets), gocTynHeiMu no cebinke:
http://www.gceurope.com

MacnopTa 6€30NacHOCTU MOXHO Takxe 3anpocuTb y Baliero noctasLyuka.

OYNLLEHWE W NE3NHOEKLINA:

MHOIOPA30BbIE CUCTEMbI ANA U3BNEYEHNA MATEPUATIOB: BO
u3BexaHne NnepekpecTHoN nepeaayin MUKpodops! OT NaLUMeHTa K NaLUneHTy
MHCTPYMEHTbI N006HBIX CUCTEM TPEBYIOT NPOBEAEHUS AE3MHMEKLMN
NPOMEKYTOYHOTO YpOBHSI. Cpasy Mocne NPUMEHEHMs NPOBEPLTE NHCTPYMEHT
1 3aBO/ICKME METKM Ha NpeaMET NoBpexXAeHNi. B cnyyae obHapyxeHus
NOBPEXAEHUI HEME/SIEHHO NPEKPATUTE UCMOML30BAHNE UHCTPYMEHTA.

HE MOrPYXATb B XUOKOCTb. TwaTtensHo ouniaiTe UHCTPYMEHT BO
usbexaHue o6pasoBaHuUs CKONMEHUIt 3arps3HSIOLLNX YaCTUL U X
nocnezyoLiero NpuckixaHns k NoBEPXHOCTU MHCTPyMeHTa. Mpoussoante
AesnHdeKynto, Ncnonbays ofobpeHHbIe opraHamn 34paBooxpaHeHmns
CPeACcTBa NHMEKLNOHHOTO KOHTPONS, PEKOMEH0BaHHBIE A1N15 NPOBE/eHNS
[Ae3nHdeKL NN NPOMEXYTOYHOrO YPOBHS; B NpoLecce NpoBeaeHns
ne3nHbekummn cobniofaiiTe COOTBETCTBYIOLINE HOPMATUBLI
Per1oHarnbHOro/HaLUnoHanLHOro NPaBoBOro PErynnpoBaHus.

WHdopmauums o HexenaTtenbHbIX COBbITUAX, KOTOPbIE UMEIOT NPU3HAKK
HebnaronpnsaTHOro cobbITna (MHUMAEHTA) NPU UCMONL30BAHUN
BbllEHA3BaHHOrO MaTepuana Ha TeppuTopun Poccuiickoit deaepauuu,
MOXeT GblTb HanpasneHa ynonHOMOYEHHOMY NPEACTaBUTENo
npoussoautens B PO, 000 «Kpadtainn ®apmar: e-mail: dental@kraftway.ru;
http://www.kraftwaydental.ru, 129626, r. Mocksa, yn. 3-8 MbITULMHCKas, A.
16, cTpoenue 60, komHata 30, nomelleHue |, atax 5, 8 495 232-69-33.

MocneaHsas pepakums: 07/2019




ZA535XKH#230mm

REBARON

SAMOTUHNUCI AKRYLAT NA PRIAME REBAZOVANIE

Urc€eny vyhradne na pouZzitie v stomatologickej praxi v odporiéanych
indikaciach.

DOPORUCENE INDIKACIE
Na rebazovanie (podkladanie) akrylovych zubnych nahrad.

KONTRAINDIKACIE
Tento vyrobok nepouzivajte u pacientov s preukazanou alergiou na
metakrylatovy monomér alebo metakrylatovy polymér.

NAVOD NA POUZITIE
1. PRIPRAVA

a) Pomocou FIT CHECKER (II) alebo riedko namieSaného
alginatového odtlackového materialu skontrolujte presnost dosadenia
nahrady v Ustach.

b) Guli¢kovym vrtacikom oznacte rozhranie medzi hrubou a tenkou
vrstvou.

c) Kontaktny povrch dokladne vycistite pemzou a vodou a zdrsnite povrch
uréeny na rebazovanie (V oblastiach rozsiahlych podbiehavych miest
mozno vybrusit otvory na odlahcenie tlaku).

d) Na ochranu zubov a oblasti dasien na zubnej nahrade pouZite
COCOA BUTTER (kakaové maslo) a na kontaktné miesta
mukéznej membrany pacienta naneste lokalne anestetikum alebo
glycerin, aby ste zabranili podrazdeniu.

- MIESANIE

a) Standardny pomer prasok/tekutina je 1,5 g/1,0 mL (polovica odmerky

na prasok na 1/3 striekacky tekutiny).
Poznamka:
Nadmerné mnozZstvo tekutiny by mohlo vyvolat silné podrazdenie.

b) Odmerajte do téglika a miesajte 20-30 sekund.

. REBAZOVANIE

a) 30 sekund po namiesani naneste zmes na nahradu a ponechajte, kym
nestrati lesk (1 mindtu a 30 sekdnd).

b) Len ¢o je povrch matny, vloZte nahradu do ust a pohybom pier a lic
pacienta upravte v centralnej okluzii.

c) Vyckaijte najmenej 2 minuty, potom néhradu opatrne vyberte.
Upravte okraje.

d) Nahradu opét vloZte do ust a podrzte v centralnej okluzalnej pozicii
priblizne 2 minuty.

Poznamka:
Ak je uvolfiované teplo pacientovi neprijemné, nechajte nahradu
kompletne stvrdnat mimo jeho Ust.

e) REBARON kompletne stvrdne priblizne do 9 minut od zaciatku
miesania. Vykonajte kone¢né Upravy a vylestite beznym spdsobom.
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USKLADNENIE

Pre zachovanie optimalnych vlastnosti sa odport¢a:uchovavaijte na
chladnom mieste, chraiite pred priamym slne¢nym svetiom
(4-25°C) (39.2-77.0°F).

ODTIENE

C. 3 —ruzovy

C. 8 — Zivy ruzovy
Ruzovy X

BALENIE

1. Flasticka so 100 g prasku

2. Flasticka so 100 g (104 ml) tekutiny

3. Balenie 1-1: 100 g prasku, 100 g (104 ml) tekutiny, plus prisluSenstvo
Poznamka:

Vsetky typy baleni nemusia byt dostupné v kaZdej krajine.

UPOZORNENIE

. Tekutina je prchava a vysoko horfava. Flasticku po pouziti ihned
uzatvorte a chrarite pred zdrojmi zapalenia.

.V pripade zasiahnutia o¢i ihned vyplachnite vodou a vyhladajte lekara.

. Vzdy pouzivajte ochranné pomécky ako rukavice, riska a ochranny kryt
o¢i.

. V ojedinelych pripadoch méze vyrobok vyvolat u niektorych oséb
precitlivenost. V takom pripade preruste pouZivanie vyrobku a obratte sa
na lekéara.
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Niektoré vyrobky uvadzané v navode na pouZzitie, méZu byt klasifikované
ako nebezpecéné podla GHS. Vzdy sa oboznamte s bezpeénostnymi
kartami, ktoré su k dispozicii na adrese:

http://www.gceurope.com
Moézete ich tiez ziskat od svojho dodavatela.

CISTENIE A DEZINFEKCIA:

DAVKOVACIE SYTEMY PRE VIACNASOBNE POUZITIE: aby sa zabranilo
krizovej kontaminacii medzi pacientami vyZaduiju tieto davkovacie systémy
strednu - droven dezinfekcie. Ihned po pouZziti skontrolujte, i nie je
davkovaci systém a stitok poskodeny. V pripade poskodenia, ho ihned
zlikvidujte.

NEPONARAJTE DO TEKUTIN. Davkovaci systém dokladne oéistite, aby sa
zabranilo vysychaniu a hromadeniu neéistot. Dezinfikujte s registrovanymi
zdravotnymi prostriedkami na strednej Grovni dezinfekcie v zavislosti na
regionalnych / narodnych smerniciach.

Hiasenie neziadlcich ucinkov:

Ak sa Vam vyskytnu akékolvek neziaduce uginky, reakcie alebo podobné

udalosti, pri pouzivani tohto vyrobku vratane tych, ktoré nie st uvedené v

tomto navode na pouZzitie, oznamte ich priamo cez prislusny vigilance

systém, zadanim spravnej autority Vasej krajiny, na nasledujicom linku:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

ako aj na naSom vnitornom systéme bdelosti: vigilance@gc.dental

Tymto spésobom prispejete k zvySeniu bezpecnosti tohto vyrobku.

Naposledy upravené: 07/2019

Pred uporabo previdno preberi
navodila za uporabo.

AKRILAT S SAMOSTOJNIM STRJEVANJEM ZA DIREKTNO
PODLAGANJE

Uporaba samo za profesionalne namene in za priporoéene indikacije.

PRIPOROCENE INDIKACIJE
Za podlaganje akrilatnih protez.

KONTRAINDIKACIJE
Ne uporabljajte tega izdelka pri pacientih z znano alergijo na metaakrilato
monomero ali metaakrilate polimere.

NAVODILA ZA UPORABO
1. PRIPRAVA
a) Preverite prileganje v ustih s pomoc¢jo FIT CHECKER (II) ali tanko
nane$enega alginatnega odtisnega materiala.
b) Oznacite lo¢nice med debelimi in tankimi sloji s pomogjo okroglega
svedra.
c) Kontaktno povrsino dobro ogistite s pomo¢jo plovca in vode, podrocje
za podlaganje pa abradirajte. (Naredite lahko luknjice
za sprostitev pritiska na podrogjih, kjer so izraziti podvisi.)
d) Zascitite zob in gingivalne dele proteze z COCOA BUTTER in nanesite

lokalni anestetik ali glicerin na pacientova mukozna kontaktna podrocja,

da preprecdite iritacijo.
. MESANJE

a) Standardno razmerje med prahom/tekogino je 1.5 g/1.0 mL
(polovica merilne posodice za prah z 1/3 tekocine v brizgalki).
Navodilo:
Prevelike koli¢ine teko¢ine lahko povzrogijo moéno iritacijo.

b) Postavite v kozarec in me$ajte 20 - 30 sekund.

. PODLAGANJE

a) 30 sekund po mesanju premazite mesanico na protezo in pustite tako
dolgo, da mesanice izgubi svoj sijaj (1 minuto, 30 sekund).

b) Ko je povrsina motna, vstavite protezo v usta, naredite misi¢ne gibe v
centri¢ni okluzalni poloZaj.

c) Pocakaijte vsaj 2 minuti preden previdno odstranite protezo.
Korigirajte periferijo.

d) Ponovno vstavite protezo v usta in jo pridrzite v centricnem okluzalnem
polozaju priblizno 2 minuti.
Navodilo:
Ce tvorjena toplota pacientu povzro¢a neugodije, naj se proteza strdi
izven ust.

e) REBARON se popolnoma strdi v priblizno 9 minutah od za¢etka
mesanja. Izvedite konéne korekcije in poliranje z uporabo obi¢ajnih
tehnik.
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SHRANJEVANJE
Priporo¢eno za najbolj$i u¢inek, shranjujte v hladnem prostoru, stran od
direktne soncéne svetlobe (4-25°C) (39.2-77.0°F).

BARVE

No. 3 - Pink

No. 8 - Live pink
Pink X

PAKIRANJE

1. Stekleni¢ka s 100g prahu

2. Steklenicka s 100g (104ml) tekocine

3. 1-1 paket: steklenicka s 100g prahu, stekleni¢ka s 100g (104ml)
tekocine, plus pripomocki

Opomba:

Niso vsa pakiranja na voljo v vseh drzavah.

OPOZORILO

1. Tekoéina je hlapljiva in mo¢no gorljiva. Stekleni¢ko po uporabi takoj
zaprite in jo shranjujte stran od virov vziga.

2.V primeru stika z o€mi, takoj sperite z vodo in poi$¢ite zdravnisko pomo¢.

3. Osebna varovalna oprema kot so rokavice, obrazna maska in zascitna
ocala se mora vedno uporabljati.

4.V redkih primerih lahko izdelek pri nekaterih ljudeh povzroci
preobgutljivost. V takem primeru prekinite z uporabo in napotite pacienta
k zdravniku.

Nekateri proizvodi omenjeni v predhodnih navodilih za uporabo so lahko
klasificirani kot nevarni glede na GHS. Vedno se poducite o navodilh za
varno uporabo na:

http://www.gceurope.com
Lahko pa jih dobite tudi pri va§em zastopniku.

CISCENJE IN DEZINFEKCIJA:

SISTEM ZA VECKRATNO UPORABO: da se izognete navzkrizni
kontaminaciji med pacientom in sistemom za ve&kratno uporabo, je
zahtevana dezinfekcija srednjega nivoja. Takoj po uporabi preglejte sistem
za veckratno uporabo in oznacite poskodbe Ce so le-te prisotne.
PoSkodovan sistem zavrzite.

NE NAMAKAJTE V TEKOCE SREDSTVO ZA DEZINFEKCIJO. Temeljito
ocistite sistem za veckratno uporabo, da preprecite suSenje in nabiranje
nedistoce. Dezinficirajte s sredstvom za dezinfekcijo srednjega nivoja,
registriranega pri zdravstveno infektivni kontroli skladno z
regionalno/lokalno regulativo.

Porogilo o nezelenih uginkih:

Ce se zavedate kakranih koli nezelenih uginkov, reakcij ali podobnih

dogodkov, do katerih je prislo pri uporabi tega izdelka, vkljuéno s tistimi, ki

niso navedeni v tem navodilu za uporabo, jih prijavite neposredno prek

ustreznega sistema za stalni nadzor, tako da izberete ustrezen organ v vasi

drzavi dostopni preko naslednje povezave:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_sl|

kot tudi v naSem sistemu notranjega nadzora: vigilance@gc.dental

Na ta nacin boste prispevali k izbolj$anju varnosti tega izdelka.

Zadnja izdaja: 07/2019

REBARON

SAMOSTVRDNJAVAJUCI AKRILAT ZA DIREKTNO PODLAGANJE
PROTEZA

Samo za struénu upotrebu i preporuéene indikacije.

PREPORUCENE INDIKACIJE
Za direktno podlaganje akrilatnih proteza.

KONTRAINDIKACIJE
Izbegavati upotrebu ovog proizvoda kod pacijenata sa poznatom alergijom
na metakrilatne monomer ili metakrilatne polimere.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
. PRIPREMA

a) Ispitati prijanjanje proteze u ustima pomo¢u FIT CHECKER (I) ili retko
zamesanim otisnim materijalom na bazi alginata.

b) Granice izmedu debelih i tankih slojeva oznaciti okruglim borerom.

c) Kontaktnu povrsinu temeljno ogistiti profilaktickom pastom i vodom
iizbrusiti podrucje koje ¢e se podlagati. (Otvori za smanjivanje pritiska
mogu se izraditi u podru¢jima sa mnogo potkopanih mesta).

d) Zube i gingivalna podrucja proteze zastititi sredstvom COCOA
BUTTER, a na sluzokoZu pacijenta naneti lokalni anestetik ili glicerin
kako bi se sprecila iritacija.

. MESANJE
a) Standardni odnos praha i te¢nosti iznosi 1.5 g/ 1.0 mL (pola mere za
prah i 1/3 kapaljke za te¢nost).
Paznja:
Prevelika koli¢ina te¢nosti moZe izazvati jake iritacije.
b) Te€nost i prah staviti u posudu za mesanje i mesati 20-30 sekundi.
. PODLAGANJE

a) 30 sekundi posle me$anja smesu naneti na protezu i ostaviti dok smesa
ne izgubi sjaj (1 minut i 30 sekundi).

b) Kad povrsina izgubi sjaj, staviti protezu u usta i izvesti funkcionalne
kretnje u centri¢noj okluziji.

c) Pre skidanja proteze pri¢ekati 2 minuta. Ispraviti rubove.

d) Protezu ponovo vratiti u usta i drzati je u centri¢noj okluziji 2 minuta.
PaZnja:

Ako je toplina koja se razvija neugodna za pacijenta, ostaviti protezu da
se stvrdne izvan usta.

e) REBARON c¢e se potpuno stvrdnuti 9 minuta posle poc¢etka mesanja.
Zavr$nu korekciju i poliranje izvrsiti na uobi¢ajen nacin.
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CUVANJE
Za optimalne rezultate preporucuje se ¢uvati na hladnom mestu, daleko od
direktne sunceve svetlosti (4-25°C) (39.2-77.0°F).

BOJE

Br.3 -roza

Br. 8 — zarko roza
Roza X

PAKOVANJE

1. Bocica sa 100 g praha

2. Bocica s 100 g (104 ml) te€nosti

3. 1-1 pakovanje: 100 g praha, 100 g (104 ml) te¢nosti i pribor
Napomena:

Sve vrste pakovanja ne moraju biti dostupne u svim zemljama.

UPOZORENJE

1. Te€nost je isparljiva i lako zapaljiva. Bogicu posle upotrebe
odmah zatvoriti i drzati daleko od izvora topline.

2. U slucaju dodira s o¢ima odmah isprati vodom i potraZiti lekara.

3. Liéna zastitna sredstva, kao $to su rukavice, maska za lice i sigurnosna
zastita za o¢i, treba uvek nositi.

4. U retkim slu¢ajevima ovaj proizvod moze izazvati osetljivost kod nekih
ljudi. U slu€aju takvih reakcija prekinuti upotrebu proizvoda i obratiti se
lekaru.

Neki proizvodi pomenuti u ovom Uputstvu za upotrebu mogu da se
klasifiikuju kao opasni prema GHS. Uvek proverite u sigurnosno tehni¢kom
listu na:

http://www.gceurope.com
Takode su dostupni kod vaseg dobavljaca.

CISCENJE | DEZINFEKCIJA:

VISEKRATNO UPOTREBLJIVA PAKOVANJA: kako bi se izbegla
kontaminacija izmedu pacijenata ova vi§ekratno upotrebljiva pakovanja
zahtevaju dezinfekciju srednjeg nivoa. Odmah posle upotrebe pregledati
visekratno upotrebljivo pakovanje i oznaciti oSte¢enja ako ih ima. O$te¢enu
spravu baciti.

NE URANJATI U TECNO SREDSTVO ZA DEZINFEKCIJU. Temeljno oéistiti
vi§ekratno upotrebljivo pakovanje kako bi se sprecilo susenje i nakupljanje
prljavstine. Dezinfikovati sredstvom za dezinfekciju srednjeg nivoa prema
registrovanoj zdravstveno-infektivnoj kontroli u skladu sa
regionalno/nacionalnim smernicama.

Obavestavanje o neZeljenim dejstvima:

Ako postanete svesni bilo kakvih neZeljenih dejstava, reakcija ili sli¢nih

dogadaja do kojih je doslo upotrebom ovog proizvoda, ukljuéujuci i one koji

nisu navedeni u ovom uputstvu za upotrebu, molimo da ih prijavite direktno

kroz odgovarajuci sistem nadzora, odabirom odgovaraju¢eg autoriteta u

vasoj drzavi, dostupno putem sledece veze:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

kao i na na$ interni sistem nadzora: vigilance@gc.dental

Na taj nacin doprinecete pobolj$anju sigurnosti ovog proizvoda.

Poslednja revizija: 07/2019

Mepea 3aCTOCYBaHHSAM yBaXHO
NpOYNTaNTE IHCTPYKLIIO 3 BUKOPUCTAHHS.

REBARON

AKPWUNOBA NNACTMACA XIMIYHOI MONIMEPU3ALIII ANA MPAMOro
NEPEBA3YBAHHA 3HIMHUX NPOTESIB

Jns BUKOPUCTaHHA NULLE CTOMaTONoramu i NULWe ANs Winen, Wo onucaxi B
AaHin iHCTPYKUii.

PEKOMEHOOBAHI MOKA3AHHA
Ans nepe6a3yBaHHS 3HIMHUX aKpUNOBUX NPOTE3iB.

MPOTUNOKA3AHHS:
He BukopucToByBaTV ANs nauieHTiB 3 NiATBEPAXEHO aneprieo Ha
MOHOMep MeTakpunaTy a6o nofiMep Metakpunary.

BKA3IBKU O BUKOPUCTAHHS
1. MIATOTOBKA

a) 3 gonomoroto FIT CHECKER (II) abo piako 3amilaHoro
anbriHaTHOro BiAGUTKOBOrO MaTepiany nepesipTe NpUNacoeky B
MNOPOXHUHI poTa nauieHTa.

6) Kpyrnum 60pom BiAMITbTE KOPAOH MiX TOBCTUM Ta TOHKUM LUAPOM.

B) PeTenbHO O4YMCTITh NEM30t0 KOHTAKTHY MOBEPXHIO Ml CTPYMEHEM BOAN
Ta 3arpy6itb obnacTi, npusHayeHi Ans nepebasyBaHHs. (Ha ainaHkax
3HAYHUX MiJHYTPiHb MOXHA yTBOPUTI OTBOPU NS BUXOAY MaTepiany).

r) 3axucTiTh BnacHe 3y6u Ta SCEHHI AiNAHKM NpoTesa WsSXoM
HaHeceHHss COCOA BUTTER, a Takox HaHeciTb annikauiitHumn
aHecTeTuk abo rNiLepuH Ha CrIM30BY NallicHTa B 30HaX KOHTaKTY 3
MeTOt0 3anobiraHHs NoApasHeHHo.

. BAMILIYBAHHA

a) PekomeHfoBaHe CniBBiAHOLEHHSA NOPOLLKY Ta PiAnHM — 1,5 I NOPOLLKY
A0 1 MA pigrHK (NONOBUHA MIPHOT YaLLKy NopoLUKy Ao 1/3 nineTkun pianHm).
MpumiTka:
3acToCyBaHHA HaAMIPHOT KiNIbKOCTi PiAMHU MOXe CMPULMUHUTY CUTTbHE
noapasHeHHs.

6) BigmipTe B cknsiHiii nocyauHi i 3amiwyitte Bnpogosxk 20 — 30 cekyHA.

. MEPEBA3YBAHHA

a) Yepes 30 cekyH/ nicns 3amillyBaHHS HAHECITb OTPUMaHY CyMiLl
Ha NoBEPXHIO NPOTe3y Ta 3anuiuTe, NOKW CyMill He BTPaTUTb Grnck
(1 xeununm 30 cekyHA).

6) Micns Toro, ik NOBEPXHA NOTbMSIHIE, BBEAITL NPOTE3 B MOPOXHUHY poTa
nauieHTa Ta 3pobiTk (yHKLiOHaNbHi NPo6u B No3nLii LeHTpansbHOT
OKnHo3il.

B) LLjoHaiimeHLe yepea 2 XxBunuHu o6epexHo BUBeAiTL npoTtes. O6pixTe
HaAnMULWKOBWIA MaTepian no nepudepii.

r) BHOBY BBE/IiTb NPOTE3 B MOPOXHMHY poTa nauieHTa Ta 3anuwre
NPUBNN3HO Ha 2 XBUIMHW B NOMOXEHHI LIeHTPanbHOi OkIto3ii.
MpumiTka:

SKLWo NiABWLLEHHSA TeMnepaTypu CTBOPIOE ANs NalieHTa AMCKoMdopT,
0CTaTo4HOI Nonimepusauii npoTesa MoXHa JovekaTucs nosa
NOPOXHUHOI poTa.

1) REBARON noBHicTlo TBepaie npubnunsHo Yepes 9 XBUnuH Big
noyatky samiwyBaHHs. BukoHaiiTe ocTaTouHy kopekuito chopmmn
Ta nonipoBKy 3a CTaHAAPTHUMU METOANKaMM.

3BEPIFTAHHA

s NiATPUMaHHs oNTUManbHUX Po6OUNX BNAaCTUBOCTEN PEKOMEHAYETLCS
36epirat B NpoxonoaHoMy Micli noAani Bia NPSMOro COHS4YHOro cBiTna
(4-25°C) (39.2-77.0°F).

BIATIHKK

No. 3 — Poxesuit

No. 8 — fickpaBo-poxeBui
Poxesui X

YNAKOBKA

1. Mnsiwka nopotuky 100 r

2. Mnsiwka pigunam 100 r (104 mn).

3. 1-1 ynakoska: 100 r nopotuky, 100 r (104 mn) piguHu, a Takox akcecyapu
MpumiTka:

He Bci TUNM ynakoBok MoXyTb BYTW HasiBHI B yCix kpaiHax.

YBATA

1. PignHa netyuya i nerkosanmucta. Ogpaay nicns BAKOPUCTaHHSA
3aKpuiiTe NNALWKY | TPUMaiiTe nogani Bif Axepen 3anMaHHs.

2.Y BUNagKy KOHTaKTy 3 04MMa, HEranHoO NPOMUIATE BOAOIO Ta 3BEPHITLCA A0
nikaps.

3. 3aBXAyn BUKOPUCTOBYIATE 3aCO6M IHAVBIAYanbHOTO 3axXMCTy, Taki Ak
3aXUCHI PYKaBUYKM, MACKI Ta 3aXUCHI 3aCOGU A1151 OYeit.

4. B NOOANHOKMUX BUNAJKaX MaTepian Moxe BUKIMKATU Yy TINBICTb y AESAKUX
nauieHTiB. Y pasi BUHUKHEHHS Takux peakuiit NPUNUHITL BUKOPUCTaHHSA
maTepiany Ta 3BepHiTbCA 0 Nikaps BiANOBIAHOT cneuianisauii.
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[esiki 3i 3arafjiaHnx y AaHin iHCTPYKUii 3 ekcnnyaTtauii npoAyKTiB MOXYTb 6yTn
oxapakTepu3oBaHi sk He6eaneuHi arigHo 3 GHS. 3aBxau o3HanommonTecs 3
nacnopTtamu ximiyHoi 6e3nekun NpoAyKTiB, AKi MOXHA 3aBaHTaXWTK 3a
HaCTYMHAM NOCUNAHHAM:

http://www.gceurope.com
MacnopTu ximi4yHOT 6e3nekn Takox MoxHa oTpumaTti y Baworo
nocravasnbHuka.

OUYMUEHHA TA AE3NHOEKUIA:

CWUCTEMW OOCTABKW BATATOPA30OBOIO BUKOPUCTAHHSA: 3 meToto
3anobiraHHs nepexpecHoMy iHdikyBaHHIO NauieHTIB Ui cucTeMu BUMaraTb
AesiHdekuii cepeaHboro piBHs. Ogpasy nicns BUKOPUCTaHHSA nepesipsiiTe ix
cTaH. He BUKOPUCTOBYNTE y pasi NOLKOAKEHHS.

HE 3AHYPIOUTE Y AE3NH®IKYOUI PO3YMHW. PeTenbHo o4mncTiTh
cucTemy, o6 NonepeanTyH 3acuxaHHs Ta HaKoNUYeHHsl 3aGpyAHEHb.
MpopesidikynTe ii aesiHdikylounm 3acobom Ans cepeaHbOro piBHS
nesiHdekLii, AkMit 3apeecTpoBaHMii B ycTaHOBaX OXOPOHM 3[10POB’s
BiNOBIAHO A0 perioHanbHUX/HaLioOHaNbHUX BUMOT.

HebaxaHi edekt — 3BiTHICTb
Akuwo BK aisHaeTecs npo 6yab-ski HeGaxaHi Hacnigku, peakuii abo noaiGHi
BUNAJKM, LLO BUHWUKNM BHACAIAOK BUKOPUCTAHHS LibOrO NPOAYKTY,
BKMIOYAKYM Ti, LLIO He 3a3HaueHi B Liil iIHCTPYKLUIT LLo/10 BUKOpPUCTaHHSA, 6yab
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Kullanimdan énce,
dikkatlice okuyun

REBARON

DIREKT ROBAZAJ IGIN KENDILIGINDEN SERTLESEN AKRILIK
Onerilen durumlarda sadece bir dis hekimi tarafindan kullanilabilir.

ONERILEN DURUMLAR
Akrilik protezlerin rébazaji (astarlanmasi) igin.

KULLANILMAMASI GEREKEN DURUMLAR
Bilinen metakrilat monomer veya metakrilat polimer alerjisi olan hastalarda bu
artnn kullanimindan kaginiimalidir.

KULLANIM TALIMATLARI
1. HAZIRLANMASI

a) FIT CHECKER (II) ya da akiskan karistiriimis aljinat 6l¢ti malzemesi
kullanarak agizdaki uyumunu kontrol edin.

b) Kalin ve ince katmanlar arasindaki sinirlari bir rond frez kullanarak
isaretleyin.

c) Temas yiizeyini pomza ve su kullanarak iyice temizleyin ve rébazaj
yapilacak yiizeyi purtizlendirin. (Asiri girinti olan bolgelerde, basinci
azaltacak delikler agilabilir).

d) Protezin dis ve diseti bolgelerini COCOA BUTTER ile koruyun ve
irritasyonu 6nlemek igin hastanin mukoz membran temas bolgelerine
lokal anestezik veya gliserin uygulayin.

. KARISTIRMA

a) Standart toz/sivi orani 1,5 g/ 1,0 mL'dir (1/3 siringa siviya yarim 6lgi kabi

toz).
Not:
Fazla miktarda sivi kullanimi gli¢lii irritasyona sebep olabilir.

b) Olgerek kavanoza ekleyin ve 20-30 saniye karistirin.

.ROBAZAJ

a) Karistirdiktan 30 saniye sonra, karigsimi protezin lizerine kapatin ve
karisim parlakhgini kaybedene kadar bekleyin (1 dakika 30 saniye).

b) Yiizey matlasinca, protezi agza yerlestirin ve sentrik okliizal konumda kas
hareketleriyle diizeltme yapin.

c) Protezi dikkatlice ¢gikarmadan 6nce en az 2 dakika bekleyin.
Kenarlari diizeltin.

d) Protezi tekrar agza yerlestirin ve sentrik okliizal konumda yaklasik 2
dakika tutun.

Not:
Cikan 1si hastaya rahatsizlik verirse, protezi agiz disinda sertlestirin.

e) REBARON karistirmaya basladiktan sonra yaklasik 9 dakika i¢inde
tamamen sertlesecektir. Standart teknikler kullanarak son diizeltmeleri ve
polisajini yapin.
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SAKLAMA KOSULLARI
Tavsiye edilen optimal performans igin dogrudan giines 11§ almayan serin bir
yerde saklayiniz (4-25°C) (39.2-77.0°F).

RENKLER

No. 3 - Pembe

No. 8 - Canli pembe
Pembe X

PAKETLER

1. Sisede 100 g toz

2. Sisede 100 g (104 ml) sivi

3. 1-1 paket: 100 g toz, 100 g (104 ml) sivi ve aksesuarlar
Not:

Tum paketleme tipleri tim Ulklerelde mevcut olmayabilir.

UYARILAR

. Sivi, ugucu ve son derece yanici 6zelliktedir. Kullandiktan sonra siseyi
derhal kapatin ve ates kaynaklarindan uzak tutun.

. Goze temas etmesi durumunda derhal bol su ile yikayin ve tibbi yardim alin.

. Daima eldiven, yiliz maskesi ve giivenlik gzl gibi kisisel koruyucu
ekipmanlar (KKE) takilmalhdir.

. Nadir olarak (riin bazi kisilerde duyarliiga neden olabilir. Boyle bir durumla
karsilasilmasi halinde, Grindn kullanimini durdurun ve bir doktora danisin.

wN
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Onceki kullanma kilavuzunda refere edilen bazi iiriinler GHS’e gére zararli
siniflandirilabilir. Daima kendinizi agagidaki linkte mevcut olan gtivenlik bilgi
pusulularina alistirabilirsiniz.

http://www.gceurope.com
Ayni zamanda tedarikgiden elde edilebilir.

TEMIZLEME VE DEZENfEKSiYON:

COK-KULLANIMLIK DAGITICI SISTEM: Hastalar arasinda gapraz
kontaminasyonu 6nlemek igin bu cihaz orta-seviye dezenfektan
gerekmektedir. Kullanimdan hemen sonra cihazi gézlemleyin ve bozulma igin
etiketleyin.Eger zarar gormiisse cihazi ¢épe atin.

SUYA DALDIRMAYINIZ. Kurumasini ve kontaminasyonun akiimilasyonu nu
onlemek igin tamamen cihazi temizleyiniz. Orta-seviye kayitl saglik bakim-
dereceli enfeksiyon kontrol tiriinii ile bolgesel/ ulusal rehberelere uygun olarak
dezenfekte ediniz.

Istenmeyen Etkiler Raporu:

Kullanim talimatinda listelenmeyen yan etkiler dahil olmak lzere, bu iriiniin
kullanimiyla ilgili herhangi bir yan etki (istenmeyen etki), reaksiyon veya
benzeri olaylarin tespiti durumunda asagidaki linkten erisebilecegdiniz
bulundugunuz tlkenin uygun otoritesini segerek dogrudan ihtiyat sistemi ile
|utfen rapor ediniz.

~ https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

Ig intiyat sistemimize de bilgi vererek; vigilance@gc.dental ; bu Grinin
guvenligini arttirmaya katkida bulunacaksiniz.

Son Revizyon: 07/2019

REBARON

PASCIETEJOSS AKRILS TIESAI PROTEZU PARBAZESANAI

Paredzéts tikai zobarstniecibas specialistam izmanto$anai rekomendétas
indikacijas.

REKOMENDETAS INDIKACIJAS
Akrila protéZu parbazesanai

KONTRINDIKACIJAS
So izstradajumu nelietojiet pacientiem, kuriem ir zinama alergija pret
metakrilata monoméru vai metakrilata poliméru.

LIETOSANAS NORADIJUMI
. SAGATAVOSANA

a) Ar FIT CHECKER (1) vai $kidru alginata maisTjumu parbaudiet protézes
piegulu .

b) Ar apalu urbuli ieziméjiet robeZu starp bieziem un planiem slaniem.

c) Kontakta virsmu notiriet ar pumeku un Gdeni un abradéjiet
parbazéjamas virsmas. (lzteikti zem sevis ejo$as vietas var izurbt
caurumus, lai samazinatu materiala spiedienu)

d) Zobus un gingivalas vietas noklajiet ar COCOA BUTTER un lai
izvairitos no kairindjuma uz kontakta mukoziem audiem aplic&jiet lokalo
anestézijas I1dzekli vai glicerinu.

. SAMAISISANA
a) Standarta pulvera/Skidruma attieciba ir 1.5 g/1.0 mL (puse pulvera
mértrauka ar 1/3 8lirces Skidruma).
Piezime:
Parmeérigs $kidruma daudzums var izraisTt izteiktu kairinajumu.
b) Nomeériet nepiecieS$amo daudzumu trauka un maisiet 20-30 sekundes.
. PARBAZESANA

a) 30 sekundes péc samaisisanas noklajiet protézes iek$&jo virsmu un
atstajiet tik ilgi, [Tdz maisTjums zaudé spidumu (1 mindte 30 sekundes).

b) Kad virsma palikusi blava ievietojiet protézi muté un veiciet muskulu
kustibas centralaja oklazijas pozicija.

c) Nogaidiet vismaz 2 mindtes pirms akurati iznemt protézi.

Koriggjiet protézes perifériju.

d) Vélreiz ievietojiet protézi muté un noturiet to centrala oklazija vél

aptuveni 2 minates.

Piezime:

Ja karstums izraisa pacientam diskomfortu |aujiet protézei sacietét
arpus mutes.

e) REBARON pilniba sacieté aptuveni 9 mintés no samaisi$anas
sakuma. Veiciet gala korekcijas un pulé$anu izmantojot standarta
tehniku.

N

w

UZGLABASANA
Optimalai veiktspéjai ieteicams, uzglabat vésa vieta prom no tieSiem saules
stariem (4-25°C) (39.2-77.0°F).

KRASAS

Nr. 3 - roza

Nr. 8 - gai$i roza
Roza X

IEPAKOJUMI

1. Pudele ar 100 g pulvera

2. Pudele ar 100 g (104 mL) $kidruma

3. 1-1 iepakojums: 100 g pulveris, 100 g (104 mL) $kidrums un piederumi
Piezime:

Visi iepakojuma veidi nav pieejami visas valstis.

BRIDINAJUMS

1. Skidrums ir gaisto$s un uzliesmojoss. Pudeles péc lietoSanas
nekavéjoties aiztaisit un glabat prom no uguns avotiem.

. Kontakta gadijuma ar acim nekavéjoties izskalot ar Gdeni un vérsties péc
mediciniskas palidzibas.

. Vienmér javelk personigais aizsargaprikojums, pieméram, cimdi, sejas
maskas un acu drosibas aizsargi.

. Retos gadijumos produkts var izsaukt jutigumu. Ja ir novérota $ada
reakcija partrauciet produkta izmanto$anu un vérsieties pie arsta.

N
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Dazi §Ts intrukcijas produkti saskana ar GHS tiek klasificéti ka bistami.
lepazities ar Drosibas datu lapu var:

http://www.gceurope.com
Tas var sanemt arf no jlsu piegadataja.

TIRISANA UN DEZINFEKCIJA:

ATKARTOTI LIETOJAMAS IERICES: lai izvairitos no $kérsinfekcijas starp
pacientiem, Sai iericei ir nepiecieSama vidéja limena dezinfekcija. Uzreiz
péc lietoSanas ierici un uzlimi apskatit un novértét tas stavokli. Ja ierice ir
bojata, toatkartoti lietot nedrikst.

NEMERCET. Lai izvairitos no kontamin&jo$o vielu noza$anas un
akumulacijas ierici pilniba notirit. Veikt dezinfekciju ar registrétu, atlautu
izmanto$anai infekcijas kontrolei veselibas apripes joma, piemérotu vidéja
Iimena produktu, saskana ar regionalam /valsts vadlinijam.

Nevélamu blakusefektu zinoSanas sistéma:

Ja jums klGst zinami jebkadi nevélami blakusefekti, reakcija vai lTdzigi

notikumi, kas radusies produkta lietoSanas laika, ieskaitot tadus, kas nav

minéti 8T produkta instrukcija, lagums par tiem zinot tiesi vigilances sistema,

izvéloties attiecigo atbildigo iestadi sava valsti, kas ir atrodamas $aja saité:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

ka art masu vigilances sistéma: vigilance@gc.dental

Tada veida jus sniegsiet savu ieguldijumu uzlabojot produkta lietosanas

drosibu.

Pé&dgjo reizi parskatits: 07/2019

pradédami naudoti

perskaitykite instrukci

REBARON

SAVAIME KIETEJANTI AKRILINE DERVA TIESIOGINIAM PERBAZAVIMUI

Skirtas tik gydytojy — odontology naudojimui pagal rekomenduojamas
instrukcijas

REKOMENDUOJAMOS INDIKACIJOS
Akriliniy protezy perbazavimui.

KONTRAINDIKACIJOS
Venkite $io produkto naudojimo pacientams, kuriems pasireiské jautrumas
metakrilaty monomerams ar polimerams.

NAUDOJIMO BUDAS
1. PARUOSIMAS

a) Naudodami FIT CHECKER (II) ar alginatinés atspaudinés masés plong
sluoksnj patikrinkite protezo tikimg burnos ertméje.

b) Roziniu grazteliu pazymeékite riba tarp storo ir plono sluoksniy.

c) Nuvalykite kontaktinius pavirSius pasta, nuplaukite vandeniu bei
paslifuokite perbazuojamajg vieta.

d) Plokstelés dantis bei danteny sritj patepkite kakavos sviestu
(COCOA BUTTER), o paciento gleiving, kontaktuojancig su protezu,
nuskausminkite vietiniu anestetiku arba glicerinu.

Taip iSvengsite audiniy sudirginimo.
. MAISYMAS
a) Standartinis milteliy / skyscio santykis 1.5 g/1.0 mL (pusé matavimo
indelio milteliy su 1/3 Svirksto skyscio).
Pastaba;
per didelis kiekis skyscio gali sukelti stipry sudirginima.
b) Viska sudékite j indelj ir maisykite 20-30 sekundziy.
. PERBAZAVIMAS

a) Praéjus 30 sekundziy po mai$ymo,uztepkite misinio ant plokstelés ir
palikite, kol medziaga praras blizgesj (apie 1 minute 30 sekundziy).

b) Tada jdékite proteza j burnos ertme ir paprasykite paciento sukasti
centring okliuzijg.

c) Palaukite maziausiai 2 minutes ir iSimkite plokstele.

Pakoreguokite krastus.

d) Vél idékite plokstele j burnos ertme ir paprasykite paciento sukasti j

centring okliuzijg 2 minutéms.

Pastaba:

Jei i$ plokstelés sklindanti Siluma sukelia pacientui diskomforta,
iSimkite jg ir palikite kietéti ne burnos ertméje.

e) REBARON visiskai sukietéja per 9 minutes nuo mai§ymo pradzios.
Atlikite uzbaigiamasias korekcijas ir standartiniais metodais
nupoliruokite proteza.
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LAIKYMAS

Siekiant uztikrinti optimaly darbg rekomenduojama medziaga laikykite
vésioje vietoje, atokiau nuo tiesioginés saulés Sviesos

(4-25°C) (39.2-77.0°F).

SPALVOS

Nr. 3 - Rausva

Nr. 8 - Sviesiai rausva
Rozine X

PAKUOTES

1. 100 g milteliy buteliukas

2.100 g (104 ml) skyscio butelis

3. 1-1 pakuoté: 100 g milteliy, 100 g (104 ml) skyscio, priedai
Pastaba:

Kai kurios gaminiy pakuotés parduodamos tik tam tikrose Salyse.

ATSARGIAI

1. Skystis lakus bei degus.I8kart po naudojimo uzdarykite buteliukus
ir laikykite atokiau nuo degiy $altiniy.

2. Jei S$ios medziagos pateko j akis, nedelsiant plaukite vandeniu ir
kreipkités j gydytoja.

3. Asmeninés apsaugos priemonés - pir§tinés, kaukés ir apsauginiai akiniai
turéty bati naudojamos visada.

4. Jautresniems pacientams gali pasireik3ti padidéjes jautrumas Siam
produktui. Jei nustatomos alerginés reakcijos — $io produkto vartojimas
turéty bati nutraukiamas ir kreipiamasi j gydytoja.

Kai kurie naudojimo instrukcijose nurodyti produktai GHS gali bati
klasifikuojami kaip pavojingos medziagos. Visada susipazinkite su medziagy
charakteristiky duomenimis. Juos galite rasti:

http://www.gceurope.com
Informacijos taip pat galite gauti pas tiekeéjus.

VALYMAS IR DEZINFEKCIJA:

DAUGKARTINIO NAUDOJIMO DOZAVIMO SISTEMOS: siekdami iSvengti
pacienty uzkrétimo — Sioms priemonéms taikykite vidutinio lygio
dezinfekcija. ISkart po naudojimo apzidrékite priemones ir jy etiketes,
jvertinkite nusidévéjima. Jei sistema nebetinkama naudoti- iSmeskite.
NEMIRKYKITE. Kad nesikaupty ir nepridZitty neSvarumai - priemones
kruop$giai valykite. Naudokite vidutinio lygio sveikatos prieZitros jstaigy
higienos normas atitinkancias dezinfekcines priemones, vadovaukités
vietiniais/ valstybiniais jstatais.

Pranesimas apie nepageidaujamus padarinius:

Jei naudodamiesi produktu pastebéjote bet kokj instrukcijose nepaminétg

Salutinj efekta, nepageidaujama reakcijg ar neatitikima, praSome apie juos

tiesiogiai pranesti atitinkamoms instancijoms. Tai galite padaryti Siame

internetiniame puslapyje, pasirinkdami Jasy Saliai atstovaujancig valdzios

institucija:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_en

Taip pat galite radyti miisy kompanijos atstovams: vigilance@gc.dental

Taip prisidésite prie produkto saugumo gerinimo.

patikslinta: 07/2019

Enne toote kasutamist Iugeda
hoolikalt kasutamisjuh

ISEKOVASTUV AKRUUL UMBERBASEERIMISEKS
Kasutamiseks vaid hambaravis soovituslikel ndidustustel.

NAIDUSTUSED
Akriillproteeside Umberbaseerimine.

VASTUNAIDUSTUSED
Valdi toote kasutamist patsientidel, kellel on kindlaks tehtud allergia
metakriilaatmonomeeride voi polimeeride vastu.

KASUTUSJUHEND
1. ETTEVALMISTUS

a) Kontrolli sobivust suus, kasutades FIT CHECKER (II) v6i 6hukest kihti
segatud alginaat jaliendmaterjali.

b) Kasutades timarat puuri, méargi piirjoon paksu ja 6hukese kihi vahel.

c) Puhasta kontaktpind p&hjalikult pimsi ja veega ning kraabitsaga (surve
leevendamiseks voib puurida auke ulatuslikult 66nestatud
piirkondadesse).

d) Maari proteesil hamba ja igeme piirkonnad COCOA BUTTER iga,
arrituse véaltimiseks maarige limaskesta kokkupuutepinnad
lokaalanesteetikumi voi glltseriiniga.

. SEGAMINE
a) Standartne pulbri / vedeliku vahekord on 1.5 g/1.0 mL (pool méddutopsi
pulbrit ja 1/3 sustalt vedelikku).
Markus:
Liigne kogus vedelikku vGib p&hjustada tugevat arritust.
b) M&dda pulber ning vedelik topsi ning sega 20-30 sekundit.
. UMBERBASEERIMINE

a) Péarast 30 sekundit segamist, kata proteesipind seguga ja jata ootele
kuni segu on kaotanud oma laike (1 minut 30 sekundit).

b) Kui akridli pind on muutunud tuhmiks, aseta protees suhu ja teosta
tsentraalses oklusioonis funktsionaalsed liigutused.

c) Oota vahemalt 2 minutit, seejarel eemalda protees ettevaatlikult.
Korrigeeri servad.

d) Aseta uuesti protees suhu ja hoia seda tsentraalses oklusioonis umbes
2 minutit.

Markus:
Kui soojus pdhjustab patsiendil ebamugavustunde, on vimalik lasta
materjalil kéveneda valjaspool suud.

e) REBARON kévastub taielikult umbes 9 minutit parast segamist.
Teosta 16plik viimistlus ja poleeri kasutades standartseid tehnikaid.
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SAILITAMINE
Parimate omaduste sailimiseks on soovitatav sailita jahedas otsese
péaikesevalguse eest kaitstuna (4-25°C) (39.2-77.0°F).

VARVITOONID

Nr. 3 - Roosa

Nr. 8 - Naturaalne roosa
Roosa X

PAKENDID

1. Pulber purgis 100 g

2. Vedelik pudelis 100 g (104 mL)

3. 1-1 pakend: 100 g pulbrit, 100 g (104 mL) vedelikku, lisatarvikud
Mérkus:

Koik pakenditliibid ei pruugi saadaval olla kdikides maades.

HOIATUS

. Vedelik on lenduv ja kergesti sttiv.
Sulge pudel kohe parast kasutamist ning hoia eemal isesuttivatest
ainetest.

. Silma sattumisel loputa hoolikalt veega ja poérdu arsti poole.

Alati tuleb kanda kaitsevarustust nagu kindad, ndomask ja kaitseprillid.

. Harvadel juhtudel voib toode p&hjustada tundlikkust. Sellisel juhul
katkesta kohe toote kasutamine, vajadusel pé6rdu arsti poole.

ENAIN)

Osad tooted kaesolevas kasutusjuhendis véivad GHS'is (kemikaalide lihtne

tlemaailmne klassifitseerimis- ja margistamissiisteem) olla klassifitseeritud

kui tervist kahjustavad.

Tutvu alati ohutusjuhenditega, mis on saadaval siin:
http://www.gceurope.com

Samuti saab neid edasimidja kaest.

PUHASTAMINE JA DESINFITSEERIMINE

MITMEKORDSELT KASUTATAVAD KANDESUSTEEMID:
Patsientidevahelise ristkontaminatsiooni valtimiseks tuleb see vahend
desinfitseerida vaheetapile vastava infektsioonikontrolli vahendiga. Kohe
peale kasutamist hinda kahjustuste olemasolu

seadmel. Kahjustunud vahend kuulub &ra viskamisele.

MITTE SISSE KASTA. Saasteainete kinni kuivamise ja kuhjumise
ennetamiseks puhasta seade pdhjalikult. Desinfitseeri vaheetapile vastava
infektsioonikontrolli vahendiga jargides kohalikke/rahvusvahelisi juhendeid.

Soovimatu méju raport:

Kui olete teadlik v6i eelnevalt kogenud antud toote kasutamisel tekkinud mis

tahes soovimatust mojust, reaktsioonist voi muudest sarnastest omadustest,

sealhulgas sellistest, mida kdesolevas kasutusjuhendis ei ole loetletud,

palun teavitage nendest otse vastavat jarelvalvesiisteemi, valides sobiv oma

riigi asutus allolevalt lingilt:
https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/contacts_et

samuti voite teavitada meie sisest jarelvalvesiisteemi: vigilance@gc.dental

Sel viisil saate aidata kaasa toote ohutuse parandamisele.

Viimati parandatud: 07/2019
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